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국내 단순노무업종 비취업 서약서 

หนังสอืปฏญิำณตนในกำรไมท่ ำงำนประเภทแรงงำนไรฝี้มอืในประเทศ 

1. 인적사항 

1. ขอ้มลูสว่นตัว 

국   적 

สญัชำต ิ
 

성   명 

นำมสกลุ-
ชือ่ 

영문(                    ) 

ตัวอักษรอังกฤษ(                  ) 
한자(                    ) 

ตัวอักษรจนี(                      ) 

생년월일 

ปีเดอืนวันเกดิ 
 

성   별 

เพศ 
 

근 무 처 

ทีท่ ำงำน 
 

직   위 

ต ำแหน่ง 
 

재직기간 

ระยะเวลำกำร
ท ำงำน 

 

입국목적 
วัตถปุระสงค์
ในกำรเขำ้
ประเทศ 

 

거주국 내 주소 

ทีอ่ยูใ่นประเทศที่
อำศัยอยู ่

 

 

 

2. 서약내용 

2. ค ำปฏญิำณ 

○ 상기 본인은 대한민국에 입국하여 방문취업(H-2) 자격 허용업종인 단

순노무업종에서 취업하지 않을 것을 서약하고 이를 위반할 경우 

출입국관리법 상 어떠한 처벌도 감수하겠습니다. 

○ 

ขำ้พเจำ้ขำ้งตน้ขอปฏญิำณวำ่ในกำรเดนิทำงเขำ้สำธำรณรัฐเกำหลขีำ้พเจำ้จะไม่
ท ำงำนประเภทแรงงำนไรฝี้มอืซึง่เป็นประเภทงำนส ำหรับบคุคลทีไ่ดรั้บกำรตรวจ
ลงตรำประเภทเยี่ยมเยียนและท ำงำน (H-2) ในกรณีที่ฝ่ำฝืนเรื่องดังกล่ำว 
ขำ้พเจำ้ขอยอมรับโทษตำมกฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืงทกุประกำร 

 
 

 



   년     월     일 

   ปี ค.ศ.       เดอืน       วันที ่       

 

  신청인   :                    (서명 또는 인) 

 ผูย้ืน่ค ำขอ   :                     (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

 

   법무 부 장 관  귀 하  

 เ รี ย น  รั ฐ ม นต รี ว่ ำ ก ำ ร ก ร ะท ร ว ง ยุติธรรม  

 

 

 


